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Ответственный секретарь Экспертной комиссии (подписано усиленной электронной подписью) М.И. Филипович 

 УТВЕРЖДАЮ 
ООО «Союз Экспертов Северо-Запада» 

Генеральный директор  
М.И. Филипович 

_________________ 
«01» сентября 2021 г. 

 
Акт 

по результатам государственной историко-культурной экспертизы 
проектной документации на проведение работ по сохранению объекта 

культурного наследия регионального значения «Дом французского общества 
страхования жизни «Урбэн», расположенного по адресу: г. Санкт-Петербург,               

Большая Морская ул., 17 - «Проект приспособления для современного 
использования квартир №№ 18, 23 (в части перепланировки, переоборудования 

и объединения) по адресу: Санкт-Петербург, Б. Морская ул., д. 17, корп.3», 
шифр: П-74/2020, разработанной ООО «Архиметрика» в 2020 году. 

 
г. Санкт-Петербург  «01» сентября 2021 года 

 
Настоящая государственная историко-культурная экспертиза проведена 

обществом с ограниченной ответственностью «Союз Экспертов Северо-Запада» 
(ООО «СЭС»), ИНН 7810900757, адрес: 196158, г. Санкт-Петербург, 
Пулковское ш., д. 14, литер Г, помещение 47 в составе экспертной комиссии 
(Приложение № 11 Протоколы заседаний экспертной комиссии) на основании 
договора № Э-47-21 от 01 июня 2021 года на проведение государственной 
историко-культурной экспертизы (Приложение № 10). 

 
1. Дата начала и дата окончания проведения экспертизы: 
Настоящая государственная историко-культурная экспертиза проведена                       

в период с 01 июня 2021 года по 01 сентября 2021 года. 
 
2. Место проведения экспертизы: 
г. Санкт-Петербург. 
 
3. Заказчик экспертизы: 
ИП Иванов Виталий Евгеньевич. 
 

4. Сведения об экспертах: 
1) Председатель Экспертной комиссии: 

ФИО Овсянникова Анна Александровна 
Образование Высшее –  

СПбГАИЖСА им. И.Е. Репина 
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Специальность архитектор 
Ученая степень (звание) (при 
наличии) 

_ 

Стаж работы 49 лет 
Место работы и должность ООО «Союз Экспертов Северо-Запада»; 

должность – эксперт по проведению 
государственной историко-культурной 
экспертизы 

Реквизиты решения 
уполномоченного органа по 
аттестации экспертов на 
проведение экспертизы с 
указанием объектов 
экспертизы) 

Приказ об аттестации Минкультуры России № 
996 от 25.08.2020. 
Профиль экспертной деятельности (объекты 
экспертизы):  
- выявленные объекты культурного наследия в 
целях обоснования целесообразности 
включения данных объектов в реестр; 
- документы, обосновывающие включение 
объектов культурного наследия в реестр;  
- документы, обосновывающие изменение 
категории историко- культурного значения 
объекта культурного наследия;  
- документы, обосновывающие исключение 
объектов культурного наследия из реестра;  
- документы, обосновывающие отнесение 
объекта культурного наследия к историко-
культурным заповедникам, особо ценным 
объектам культурного наследия народов 
Российской Федерации либо объектам 
всемирного культурного и природного 
наследия;  
- проекты зон охраны объекта культурного 
наследия;  
- документация, обосновывающая границы 
защитной зоны объекта культурного наследия; 
- проектная документация на проведение работ 
по сохранению объектов культурного наследия 

 
2) Ответственный секретарь Экспертной комиссии: 

ФИО Филипович Максим Иванович 
Образование Высшее - СПбГАСУ 
Специальность инженер-реставратор 
Ученая степень (звание) (при 
наличии) 

_ 
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Стаж работы 18 лет 
Место работы и должность ООО «Союз Экспертов Северо-Запада»;  

должность – генеральный директор 
Реквизиты решения 
уполномоченного органа по 
аттестации экспертов на 
проведение экспертизы с 
указанием объектов 
экспертизы) 

Приказ об аттестации Министерства культуры 
РФ от 16.01.2020 № 63. 
Профиль экспертной деятельности (объекты 
экспертизы):  
- выявленные объекты культурного наследия в 
целях обоснования целесообразности 
включения данных объектов в реестр; 
- документы, обосновывающие включение 
объектов культурного наследия в реестр; 
- документация или разделы документации, 
обосновывающие меры по обеспечению 
сохранности объекта культурного наследия, 
включенного в реестр, выявленного объекта 
культурного наследия либо объекта, 
обладающего признаками объекта культурного 
наследия, при проведении земляных, 
мелиоративных, хозяйственных работ, 
указанных в статье 30 Федерального закона 
работ по использованию лесов и иных работ в 
границах территории объекта культурного 
наследия либо на земельном участке, 
непосредственно связанном с земельным 
участком в границах территории объекта 
культурного наследия; 
- проектная документация на проведение работ 
по сохранению объекта культурного наследия 

 
3) Член Экспертной комиссии: 

ФИО Бревдо Наталья Ивановна 
Образование Высшее – СПбГУ 
Специальность химия 
Ученая степень (звание) (при 
наличии) 

_ 

Стаж работы 43 года 
Место работы и должность ООО «Союз Экспертов Северо-Запада»;  

должность – эксперт по проведению 
государственной историко-культурной 
экспертизы 

Реквизиты решения Приказ об аттестации Министерства культуры 
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уполномоченного органа по 
аттестации экспертов на 
проведение экспертизы с 
указанием объектов 
экспертизы) 

РФ от 19.11.2018 № 1998. 
Профиль экспертной деятельности (объекты 
экспертизы):  
- проектная документация на проведение работ 
по сохранению объектов культурного наследия 

 
5. Информация о том, что в соответствии с законодательством 

Российской Федерации эксперт (эксперты) несет ответственность за 
достоверность сведений, изложенных в заключении: 

Настоящая государственная историко-культурная экспертиза проведена в 
соответствии со статьями 28, 29, 30, 31, 32 Федерального закона от 25.06.2002 
№73-ФЗ «Об объектах культурного наследия (памятниках истории и культуры) 
народов Российской Федерации» и Положением о государственной историко-
культурной экспертизе, утвержденным Постановлением Правительства 
Российской Федерации от 15.07.2009 г. № 569. 

В соответствии с законодательством Российской Федерации эксперты 
несут ответственность за достоверность сведений, изложенных в заключении. 
Председатель 
Экспертной комиссии 

   Овсянникова А.А.  

  (подписано усиленной электронной подписью)   

Ответственный секретарь 
Экспертной комиссии:    Филипович М.И. 

  (подписано усиленной электронной подписью)   

Член Экспертной 
комиссии: 

  
 Бревдо Н.И. 

  (подписано усиленной электронной подписью)   

 
6. Цели и объекты экспертизы: 
6.1. Цели проведения государственной историко-культурной 

экспертизы: 
Определение соответствия проектной документации на проведение работ 

по сохранению объекта культурного наследия регионального значения                
«Дом французского общества страхования жизни «Урбэн», расположенного                 
по адресу: г. Санкт-Петербург, Большая Морская ул., 17 - «Проект 
приспособления для современного использования квартир №№ 18, 23 (в части 
перепланировки, переоборудования и объединения) по адресу:                            
Санкт-Петербург, Б. Морская ул., д. 17, корп.3», шифр: П-74/2020, 
разработанной ООО «Архиметрика» в 2020 году в составе согласно пункту 6.2 
настоящего Акта, требованиям законодательства Российской Федерации                          
в области государственной охраны объектов культурного наследия. 
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6.2. Объекты государственной историко-культурной экспертизы: 
Проектная документация на проведение работ по сохранению объекта 

культурного наследия регионального значения «Дом французского общества 
страхования жизни «Урбэн», расположенного по адресу: г. Санкт-Петербург, 
Большая Морская ул., 17 - «Проект приспособления для современного 
использования квартир №№ 18, 23 (в части перепланировки, переоборудования 
и объединения) по адресу: Санкт-Петербург, Б. Морская ул., д. 17, корп.3», 
шифр: П-74/2020, разработанная ООО «Архиметрика» в 2020 году, в составе: 

1. Раздел I. Предварительные работы: 
1.1. Исходно-разрешительная документация; Фотофиксация до начала 
работ; Акт влияния; 
2. Раздел II. Комплексные научно-технические исследования: 
2.1. Историческая справка; 
2.2. Обмерные чертежи; 
2.3. Заключение по результатам технического обследования строительных 
конструкций; 
3. Раздел III. Проект: 
3.1. Пояснительная записка; 
3.2. Архитектурные решения; 
3.3. Дефектная ведомость; 
3.4. Внутренние системы водоснабжения и канализации; 
3.5. Электроснабжение и электроосвещение. 
 
7. Перечень документов, предоставленных заявителем: 
- проектная документация: «Проект приспособления для современного 

использования квартир №№ 18, 23 (в части перепланировки, переоборудования 
и объединения) по адресу: Санкт-Петербург, Б. Морская ул., д. 17, корп.3», 
шифр: П-74/2020, разработанная ООО «Архиметрика» в 2020 году; 

- копия распоряжения КГИОП от 20.05.2014 № 10-230 «Об определении 
предмета охраны объекта культурного наследия регионального значения «Дом 
французского общества страхования жизни «Урбэн» (Приложение № 3); 

- копия уведомления КГИОП от 23.04.2019 № 01-30-288/18-0-1                                 
об отсутствии элементов архитектурно-художественных отделки, 
представляющих историко-культурную ценность (Приложение № 3); 

- копия плана границ территории объекта культурного наследия 
регионального значения «Дом французского общества страхования жизни 
«Урбэн», утвержденный КГИОП от 21.01.2005 г. (Приложение № 4); 

- копия паспорта объекта культурного наследия регионального значения  
«Дом французского общества страхования жизни «Урбэн» (Приложение № 5); 

- задание КГИОП от 12.12.2019 № 01-52-3106/19-0-2 на проведение работ 
по сохранению объекта культурного наследия, включенного в единый 
государственный реестр объектов культурного наследия (памятников истории и 
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культуры) народов Российской Федерации, или выявленного объекта 
культурного наследия (Приложение № 6); 

- документы технического учета: копия технического паспорта                         
на квартиру № 18 по состоянию на 22 декабря 2010 г.; копия технического 
паспорта на квартиру № 23 по состоянию на 18 октября 2005 г.; копии 
поэтажных планов объекта культурного наследия; копия выписки                              
из инвентарного дела от 27.04.2018 г. № 2361 (Приложение № 8); 

- правоустанавливающие документы: копии выписок из ЕГРН; копия 
свидетельства о государственной регистрации права на квартиру № 18                            
от 27.06.2000 г.; копия свидетельства о государственной регистрации права                   
на квартиру № 23 от 14.10.2015 г.; копия договора купли-продажи квартиры                           
№ 18 от 27.06.2000 г. № 78 АГ 044851; копия заявления от 13.07.2020 г.                                
№ 78 АБ 7983954; копия доверенности от 28.06.2021 г. № 78 АВ 0541367;           
копия доверенности от 30.06.2021 г. № 47 БА 3701635 (Приложения № 9,                          
№ 10); 

 
8. Сведения об обстоятельствах, повлиявших на процесс проведения 

и результаты экспертизы: 
На момент проведения экспертизы и визуального осмотра квартиры                      

на объекте культурного наследия были произведены работы                                   
по перепланировке, переоборудованию и объединению квартир № 18 и № 23: 
демонтированы существующие перегородки и возведены новые согласно 
экспертируемому проекту, раскрыт ранее существовавший дверной проем, 
установлены металлопластиковые оконные заполнения коричневого цвета без 
сохранения исторического рисунка расстекловки окон, что нарушает предмет 
охраны объекта культурного наследия, утвержденный распоряжением КГИОП                         
от 20.05.2014 № 10-230, а также выполнена полная отделка помещений 
современными материалами. 

Проведенные работы в части перепланировки и объединения квартир                           
не нарушают предмет охраны объекта культурного наследия регионального 
значения «Дом французского общества страхования жизни «Урбэн», 
утвержденный распоряжением КГИОП от 20.05.2014 № 10-230. 

 
9. Сведения о проведенных экспертами исследованиях с указанием 

примененных методов, объема и характера выполненных работ и их 
результатов: 

Настоящая экспертиза проведена в соответствии с Федеральным законом 
от 25.06.2002 г. №73-ФЗ «Об объектах культурного наследия (памятниках 
истории и культуры) народов Российской Федерации», Положением о 
государственной историко-культурной экспертизе, утвержденным 
Постановлением Правительства Российской Федерации от 15.07.2009 №569, 
Законом Санкт-Петербурга от 12.07.2007 г. №333-64 «Об охране объектов 
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культурного наследия в городе Санкт-Петербурга» и распоряжением КГИОП от 
03.04.2020 г. № 112-р «Об утверждении Административного регламента 
Комитета по государственному контролю, использованию и охране памятников 
истории и культуры по предоставлению государственной услуги по 
согласованию проектной документации на проведение работ по сохранению 
объектов культурного наследия регионального значения, выявленных объектов 
культурного наследия». 

В рамках настоящей экспертизы экспертами были проведены следующие 
исследования: 

-изучение и анализ материалов и проектной документации, 
представленных заявителем на экспертизу (пункт 7 настоящего Акта); 

-историко-архивные и библиографические исследования в полном 
объеме, необходимом для принятия экспертной комиссией соответствующих 
решений, с целью выявления материалов, содержащих сведения по истории 
застройки участка, включая перестройки, утраты, реконструкции, проведение 
ремонтно-реставрационных работ. В рамках архивно-библиографических 
исследований были изучены архивные дела в Центральном государственном 
историческом архиве (ЦГИА), материалы Госкаталога РФ №3691284, также 
материалы, хранящиеся в открытом доступе. В ходе проведения архивно-
библиографического исследования были выявлены материалы, относящиеся к 
объекту экспертизы, в том числе иконографические материалы. По результатам 
архивно-библиографических исследований были составлены краткие 
исторические сведения (время возникновения, даты основных изменений 
объекта), (п. 10.2. Акта) и альбом иконографии (Приложение № 1. 
Иконографические материалы). 

- визуальное обследование объекта экспертизы с проведением натурной 
фотофиксации современного состояния объекта (фотофиксация выполнена                 
01 июня 2021 г. аттестованным экспертом М.И. Филиповичем),                  
(Приложение № 7). Визуальное обследование проводилось в целях 
установления особенностей архитектурного облика объекта культурного 
наследия, конструктивного и технического состояния памятника, в объеме, 
необходимом для принятия экспертной комиссией соответствующих решений. 

При проведении государственной историко-культурной экспертизы 
эксперты соблюдали принципы проведения экспертизы, установленные статьей 
29 Федерального закона «Об объектах культурного наследия (памятниках 
истории и культуры) народов Российской Федерации», обеспечивали 
объективность, всесторонность и полноту проводимых исследований, а также 
достоверность и обоснованность своих выводов; самостоятельно оценивали 
результаты исследований, ответственно и точно формулировали выводы в 
пределах своей компетенции. 

Исследования проводились на основе принципов научной 
обоснованности, объективности и законности, презумпции сохранности объекта 
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культурного наследия, соблюдения требований безопасности в отношении 
объекта культурного наследия, достоверности и полноты информации. 

Указанные исследования проведены с применением методов 
архитектурного и семантического анализа, сопоставления натурных 
исследований и материалов историко-архивных исследований, в объеме, 
достаточном для обоснования вывода экспертизы. Результаты исследований, 
проведенных в рамках экспертизы, были оформлены в виде настоящего акта. 

 
10. Факты и сведения, выявленные и установленные в результате 

проведенных исследований. 
В соответствии решением малого Совета Санкт-Петербургского 

городского Совета народных депутатов от 07.09.1993 № 327 «Об объявлении 
памятниками истории и культуры объектов градостроительства и архитектуры 
Санкт-Петербурга» (Приложение № 2), объект «Дом французского общества 
страхования жизни «Урбэн», расположенный по адресу: г. Санкт-Петербург, 
Большая Морская ул., д. 17, является объектом культурного наследия 
регионального значения.  

Предмет охраны объекта культурного наследия регионального значения 
«Дом французского общества страхования жизни «Урбэн» определен 
распоряжением КГИОП 20.05.2014 № 10-230 (Приложение № 3). 

В соответствии с уведомлением КГИОП от 23.04.2019 № 01-30-288/18-0-1 
(Приложение № 3) в рассматриваемых квартирах № 18 и № 23 отсутствуют 
элементы архитектурно-художественных отделки, представляющие историко-
культурную ценность.  

План границ территории объекта культурного наследия регионального 
значения «Дом французского общества страхования жизни «Урбэн», утвержден 
КГИОП от 21.01.2005 г (Приложение № 4). 

На объект культурного наследия регионального значения «Дом 
французского общества страхования жизни «Урбэн» оформлен паспорт 
(Приложение № 5). 

Охранное обязательство на объект культурного наследия регионального 
значения «Дом французского общества страхования жизни «Урбэн» не 
утверждено. 

Согласно представленному техническому паспорту ПИБ от 19.01.2012 г. и 
по результатам визуального обследования на объекте культурного наследия 
были проведены работы по перепланировке, переоборудованию и объединению 
квартир №18 и № 23. 

 
10.1. Собственник или пользователь объекта:  
Рассматриваемые квартиры № 18 и № 23, расположены в объекте 

культурного наследия регионального значения «Дом французского общества 
страхования жизни «Урбэн», находятся в собственности физических лиц Копии 
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выписок из ЕГРН представлены в Приложении № 9 к настоящему Акту 
экспертизы. 

 
10.2. Краткие исторические сведения (время возникновения, даты 

основных изменений объекта): 
«Дом французского общества страхования жизни «Урбэн» расположен                    

в историческом центре Санкт-Петербурга, по улице Большой Морской.  
С началом существования Санкт-Петербурга с 1703 года возникает 

Большая и Малая Морские улицы, направление которых шло вдоль реки Мойки. 
Сразу же после создания улицы она стала густонаселённой. Здесь селились 
моряки и работники Адмиралтейства, поэтому «Морское» название улицы 
быстро закрепилось. Также здесь жили представители среднего класса, более 
обеспеченные граждане селились в районе Миллионной улицы. Улица была 
застроена деревянными одноэтажными домиками и мазанками                                       
с палисадниками. 

В 1719 году по проекту архитектора Н. Ф. Гербеля была осуществлена 
выправка направления Большой Морской улицы. В 1736-1737 годах пожары 
уничтожили практически всю первоначальную застройку этого района. 
Большую Морскую улицу переименовали в Большую Гостиную и начали 
строить в этом месте торговые ряды, а уже в 1740-е годы было построено 
первое каменное здание на участке дома № 27. 

До революции 1917 года Большая Морская была одной из главных 
фешенебельных улиц Петербурга. Историческое название (Большая Морская 
улица) было восстановлено в 1993 году.  

Во второй половине XVIII века часть Большой Морской за Исаакиевской 
площадью назвали Малой Морской улицей, а современную Малую Морскую — 
Новоисаакиевской. По мере роста города район становится всё более дорогим. 
На Большой Морской улице стали селиться банкиры, купцы, другие богатые 
люди, поэтому здесь начали открываться ювелирные мастерские и другие 
магазины, где можно было приобрести предметы роскоши. Вскоре улица 
приобретает неофициальное название - Бриллиантовая. В 1902 году улицу 
называют просто Морской, а уже в 1918 году за Морской улицей официально 
закрепляют название - улица Герцена, который жил здесь в доме № 25                          
в 1839-1841 годах. В 1993 году Большой Морской улице вернули историческое 
название.  

К 1740-м годам на участке дома №17 по Большой Морской улице стоял 
каменный типовой дом шпалерного мастера и обойщика Роспота. На этой улице 
находился его дом и до пожаров 1736 года, возможно на этом же самом месте. 
Дом Роспота был небольшим, одноэтажным на высоких подвалах, всего в шесть 
осей. Въездные ворота находились слева. В 1759 году наследники Роспота 
давали объявление о продаже участка на аукционе. 

В 1761 году участок приобрёл купец Бенедикт Лицман. Спустя 10 лет он 
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перепродал его портному Иоганну Георгию Фридгофу. Наследники последнего, 
сын Иоганн и дочь Анна Катерина, в 1809 году уступили особняк золотых дел 
мастеру Ф. Мерцу, который с 1802 года содержал здесь магазин. Здесь же жил 
часовых дел мастер Иван Еремеевич Штейнер, магазин которого в 1809 году 
переехал в дом напротив - № 18. Особняк придворного ювелира Мерца в 1820-х 
годах принадлежал его наследникам - жене Екатерине Ивановне, затем их 
детям. 

К 1837 году участком владел купец 3-й гильдии Алексей Михайлович 
Малахов, живший здесь же. В 1837 году для него дом №17 был надстроен 
одним этажом архитектором Егоровым. Через несколько лет к зданию 
пристроили тамбур с зонтиком. В 1850-х годах наверху была оборудована 
фотомастерская. 

В 1860-х годах хозяйкой дома стала купчиха 2-й гильдии Екатерина 
Ивановна Малахова, вероятно вдова Алексея Михайловича. В 1874 году дом 
перешёл детям Малаховой: Петру Алексеевичу и Михаилу Алексеевичу 
Малаховым и Екатерине Алексеевне Ширяевой. Для них в 1875 году архитектор 
Воротилов переделывал фасад. К 1894 году владельцем участка числился 
только Михаил Алексеевич. 

На рубеже XIX-XX веков дом №17 на Большой Морской улице 
принадлежал французскому обществу страхования жизни «Урбэн», офис 
которой находился в доме № 9, перед революцией в доме № 65 на Большой 
Морской. 

Последней частной владелицей участка была потомственная дворянка 
Ольга Александровна Риккер. Она издавала журнал «Русский врач», владела 
книжным магазином «К. Л. Риккер». Семья Риккер занимала шесть квартир 
дома №17, остальные помещения сдавались внаём. Перед 1917 годом здание 
оценивали в 140 000 рублей. 

В 1940-х годах в этом здании находился Группком Областного комитета 
Союза рабочих жилищного хозяйства. В 1965г. помещения занимал пункт 
выдачи белья № 11/30, а в 1988 г.  - приемный пункт-магазин «Вторсырья». 

В настоящее время выявленный объект культурного наследия «Доходный 
дом Смоленского кладбища» является жилым многоквартирным домом. 

 
10.3. Описание объекта, современное состояние: 
Объект культурного наследия регионального значения                                        

«Дом французского общества страхования жизни «Урбэн» расположен                           
в Василеостровском районе г. Санкт-Петербурга, по красной линии 
непрерывной общей застройки Большой Морской улицы. 

Здание имеет исторически сложившееся объемно-планировочное 
решение, сложной конфигурации в плане, состоящего из прямоугольного                      
в четырехэтажного лицевого корпуса, с Г-образным четырехэтажным дворовым 
корпусом и прямоугольным двухэтажным дворовым корпусом, образующими 
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два внутренних двора. Крыша здания скатная, с металлическим окрытием.  
Основная планировочная структура здания квартирного типа, с частью 

нежилых помещений в уровне первого этажа. Лицевой фасад шириной в шесть 
световых осей гладко оштукатурен и окрашен. Цоколь облицован плитами                      
из известняка. Со стороны лицевого фасада по Большой Морской улице                            
по крайней оси здания организован воротный проезд с лучковой перемычкой, 
перекрытый прусскими сводами. 

Архитектурно-художественное оформление лицевых фасадов здания 
решено в классическом стиле. Вертикальное членение лицевого фасада 
подчеркнуто рустованными лопатками в уровне со второго по четвертый этаж, 
обработанными в технике «под шубу». Художественную выразительность 
образу и конструктивным формам здания придают горизонтальные членения                    
в виде: профилированных подоконных карнизов, разделяющих фасад                           
по горизонтали; широкий фриз, декорированный поясом меандра; 
профилированный венчающий карниз с сухариками, завершающий фасад. 

В уровне третьего этажа устроен выносной балкон прямоугольной 
конфигурации в плане, на литых фигурных металлических кронштейнах,                       
с историческим литым ограждением, выполненном в виде ажурной решетки,                 
с растительным декором.  

Оконные проемы прямоугольной конфигурации, в уровне со второго                   
по четвертый этажи оформлены профилированными наличниками, а также 
прямыми профилированными сандриками на лепных каннелированных 
волютообразных кронштейнах, которые декорированы поясом цветочного 
орнамента и зооморфными маскаронами.  

Заполнения оконных проемов лицевых фасадов здания большей частью 
современные из металлопластикового профиля белого и коричневого цвета, без 
сохранения исторической расстекловки окон. Частично сохранились 
исторические оконные заполнения.  

Дворовые фасады здания не имеют ярко-выраженного архитектурного и 
декоративного-художественного оформления. Фасады гладко оштукатурены и 
окрашены. Цоколь облицован известняковыми плитами. 

Горизонтальные членения дворовых фасадов представлены межэтажными 
профилированными тягами и профилированным венчающим карнизом. 

Оконные проемы прямоугольной конфигурации с лучковым завершением 
Оконные заполнения дворовых фасадов в основной массе современные из 
металлопластикового профиля белого цвета, Историческая расстекловка 
некоторых заполнений не соблюдена. Частично сохранились исторические 
оконные заполнения. 

Экспертируемые квартиры № 18 и № 23 расположены в дворовом, 
примыкающем к основному объему здания, корпусе объекта культурного 
наследия, на первом этаже. Каждая квартира имеет отдельный вход. Вход                          
в квартиру № 18 осуществляется с лестничной клетки, в квартиру № 23 
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непосредственно с территории двора. 
Квартиры имеют одностороннюю ориентацию окон на юго-запад. 

Оконные проемы прямоугольной конфигурации. Рассматриваемые квартиры 
обеспечены всеми инженерными сетями. 

На момент визуального осмотра и фотофиксации квартир № 18 и № 23                   
в помещениях были проведены работы по перепланировке и объединению 
квартир в части устройства новых межкомнатных перегородок, устройства 
нового дверного проема между квартирами, а также установлены современные 
металлопластиковые окна коричневого цвета без сохранения исторической 
расстекловки окон. В соответствии с уведомлением КГИОП от 23.04.2019 № 01-
30-288/18-0-1 (Приложение № 3) в рассматриваемых квартирах № 18 и № 23 
отсутствуют элементы архитектурно-художественной отделки, представляющие 
историко-культурную ценность.  

 
11. Перечень документов и материалов, собранных и полученных при 

проведении экспертизы, а также использованной для нее специальной, 
технической и справочной литературы: 

11.1. Перечень документов и материалов, собранных и полученных 
при проведении экспертизы: 

1) Федеральный закон от 25.06.2002 № 73-ФЗ «Об объектах культурного 
наследия (памятниках истории и культуры) народов Российской Федерации»; 

2) Постановление Правительства Российской Федерации от 15.07.2009              
№ 569 «Об утверждении Положения о государственной историко-культурной 
экспертизе». 

3) ГОСТ Р 55528-2013 ««Национальный стандарт Российской Федерации. 
Состав и содержание научно-проектной документации по сохранению объектов 
культурного наследия. Памятники истории и культуры. Общие требования». 

4) ГОСТ Р 21.101-2020 «Национальный стандарт Российской Федерации. 
Система проектной документации для строительства. Основные требования к 
проектной и рабочей документации». 

5) ГОСТ Р 55567-2013 «Национальный стандарт Российской Федерации. 
Порядок организации ведения инженерно-технических исследований на 
объектах культурного наследия. Памятники истории и культуры». 

6) Методические рекомендации по разработке научно-проектной 
документации на проведение работ по сохранению объектов культурного 
наследия (памятников истории и культуры) народов Российской Федерации 
(письмо Минкультуры России от 16.10.2015 № 338-01-39-ГП). 

7) Письмо Министерства культуры Российской Федерации от 24.03.2015 
№ 90-01-39-ГП. 

8) Решение малого Совета Санкт-Петербургского городского Совета 
народных депутатов от 07.09.1993 № 327 «Об объявлении памятниками истории 
и культуры объектов градостроительства и архитектуры Санкт-Петербурга» 
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(Приложение № 2); 
9) Материалы Центрального государственного исторического архива 

Санкт-Петербурга – Ф. 256.  Оп. 1.  Д. 321; 
10) Материалы Центрального государственного исторического архива 

Санкт-Петербурга – Ф. 256.  Оп. 1.  Д. 1087; 
11) Материалы Центрального государственного исторического архива 

Санкт-Петербурга – Ф. 256.  Оп. 1.  Д. 3513; 
12) Материалы Центрального государственного исторического архива 

Санкт-Петербурга – Ф. 513.  Оп. 102.  Д. 146; 
13) Материалы архива ЦГАКФФД СПб. «Внешний вид здания Русского 

торгово-промышленного банка (архитектор М.М. Перетяткович, скульпторы 
Л.А. Дитрих, В.В. Козлов, 1912-1914)». Шифр: Е 8996. 

14) Материалы архива ЦГАКФФД СПб. «Внешний вид здания Русского 
торгово-промышленного банка (архитектор М.М. Перетяткович, скульпторы 
Л.А. Дитрих, В.В. Козлов, 1912-1914)». Шифр: Е 9005; 

11.2. Использованная для экспертизы специальная, техническая, 
справочная и иная литература: 

1) Цылов Н. Атлас тринадцати частей С. Петербурга с подробным 
изображением набережных, улиц, переулков, казенных и обывательских домов. 
1849 г./Н. Цылов. Репринтное воспроизведение – М.: ЗАО Центрполиграф, 
2003; 

2) Подробный план столичного города С.-Петербурга снятый                                 
по масштабу 1/4200 под начальством генерал-майора Шуберта. 1828.                                     
Военно-Топографическое депо // Архив КГИОП. ХVII/Г-100; 

3) Исторические планы Санкт-Петербурга [Электронный ресурс] // сайт. 
— URL: http://www.etomesto.ru/; 

4) Горбачевич К. С., Хабло Е. П. Почему так названы? О происхождении 
названий улиц, площадей, островов, рек и мостов Ленинграда. — 3-е изд., испр. 
и доп. — Л.: Лениздат, 1985. — С. 147. — 511 с.; 

5) Зодчие Санкт-Петербурга. XIX — начало XX века / сост. В. Г. 
Исаченко; ред. Ю. Артемьева, С. Прохватилова. — СПб.: Лениздат, 1998. — 
1070 с. — ISBN 5-289-01586-8. 

6) [Электронный ресурс] // сайт. URL: http://www.pastvu.com/; 
7) [Электронный ресурс] // сайт. URL: http://www.citywalls.ru/; 
8) Электронный ресурс: // сайт. URL: https://prawdom.ru/. 
 
12. Обоснования вывода экспертизы: 
12.1. Описание проектных решений, анализ проектной документации: 
Представленная на экспертизу проектная документация на проведение 

работ по сохранению объекта культурного наследия регионального значения 
«Дом французского общества страхования жизни «Урбэн», расположенного              
по адресу: г. Санкт-Петербург, Большая Морская ул., 17 - «Проект 

http://www.etomesto.ru/
http://www.pastvu.com/
http://www.citywalls.ru/
https://prawdom.ru/
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приспособления для современного использования квартир №№ 18, 23 (в части 
перепланировки, переоборудования и объединения) по адресу: Санкт-
Петербург, Б. Морская ул., д. 17, корп.3», шифр: П-74/2020, разработанная                  
ООО «Архиметрика» в 2020 году, на основании задания КГИОП от 12.12.2019 
№ 01-52-3106/19-0-2 (Приложение № 5) в составе: 

Раздел I. «Предварительные работы»: 
В Разделе 1. «Предварительные работы», согласно заданию КГИОП                             

от 12.12.2019 № 01-52-3106/19-0-2 (Приложение № 6), проектной организацией 
представлена собранная исходно-разрешительная документация, в том числе 
правоустанавливающие документы, документы технического учета, 
фотофиксация объекта до начала проведения работ с приложением схемы точек 
фотофиксации, Акт определения влияния предполагаемых к проведению видов 
работ на конструктивные и другие характеристики надежности и безопасности 
объекта культурного наследия (памятника истории и культуры) народов 
Российской Федерации. 

Согласно выводу Акта влияния, предполагаемые к выполнению                            
на объекте культурного наследия виды работ, а именно перепланировка, 
переустройство и объединение квартир № 18 и № 23 в границах капитальных 
стен, не оказывают влияния на конструктивные и другие характеристики 
надежности и безопасности объекта культурного наследия регионального 
значения «Дом французского общества страхования жизни «Урбэн». 

В рамках комплексных научных исследований в Разделе II. 
«Комплексные научно-технические исследования» представлены обмерные 
чертежи, с целью оценки фактического состояния помещений, для дальнейшей 
разработки проекта приспособления для современного использования квартиры. 
Также в разделе содержится историческая справка, обмерные чертежи.  

Кроме того, данный раздел включает обследование несущих и 
ограждающих конструкций в зоне проведения работ, результаты которого 
представлены в виде технического заключения. Обследованием установлено 
следующее: 

Фундаменты здания ленточные из бутового камня. Конструктивная схема 
здания бескаркасная с системой наружных и внутренних продольных и 
поперечных несущих стен. 

Несущие и внутренние стены здания выполнены из полнотелого 
глиняного кирпича, уложенного на известково-песчаном растворе. Перемычки 
над проемами выполнены кирпичными клинчатыми.  

По результатам вскрытий, для определения состава межквартирной стены 
в осях Б/1-2, установлено, что межквартирная стена выполнена                                       
из шлакобетонных блоков на цементно-песчаном растворе, оштукатурена с двух 
сторон. В месте выполнения вскрытия ранее существовал проем, в настоящее 
время проем зашит гипсокартонными листами по металлическому каркасу. 
Перегородка установлена на конструкции пола первого этажа, не является 



15 

Ответственный секретарь Экспертной комиссии (подписано усиленной электронной подписью) М.И. Филипович 

несущей, выполняет только ограждающую функцию и была выполнена                               
в период эксплуатации здания. Устройство ниши во внутренней стене в осях 
Г/1-2 считаем возможным только при выполнении мероприятий по усилению 
стены. Состояние стен и перегородок оценивается как работоспособное.  

Перекрытие над подвалом в границах квартиры № 18 и № 23 балочное, 
выполнено по однопролетной схеме. В качестве балок перекрытия 
использованы двутавры. Опирание несущих элементов происходит                                
на продольные кирпичные стены по оси 1 и 2. Межбалочное заполнение 
выполнено в виде кирпичных сводов, опирание которых выполнено на нижние 
полки двутавров. Кладка сводов выполнена из глиняного полнотелого кирпича 
на сложном известково-песчаном растворе, пазухи сводов заполнены 
строительным мусором. Конструкции пола первого этажа представляют собой 
цементно-песчаную стяжку толщиной. При освидетельствовании конструкций 
перекрытия из помещения подвала зафиксировано коррозийное повреждение 
металлических балок. Согласно поверочным расчетам установлено,                                 
что прочность балки перекрытия над подвалом в осях А-В/1-2 по первой и 
второй группе предельных состояний обеспечена. 

Перекрытие над первым этажом в границах квартир выполнено балочным 
по однопролетной схеме. Несущими элементами перекрытия являются 
деревянные балки с деревянным межбалочным заполнением. Балки 
изготовлены из окантованных бревен. Опирание несущих элементов 
перекрытия происходит на продольные кирпичные стены по оси 1 и 2. Заделка 
несущих элементов перекрытий выполнена в «гнезда» кирпичной кладки стен. 
Межбалочное заполнение – накат с опиранием на выступ балки, образованный 
за счет вырубки четверти. Снизу к деревянным балкам на гвоздевом соединении 
закреплены подшивные доски. Перекрытие оштукатурено по деревянной 
дранке. Древесина несущих балок сухая, гнилостных разрушений                                 
не обнаружено. Вертикальные прогибы перекрытия, превышающие предельные, 
не зафиксированы. Техническое состояние перекрытий здания в границах 
квартир № 18 и № 23 оценивается как работоспособное, однако для обеспечения 
дальнейшей безаварийной эксплуатации перекрытия над подвалом необходимо 
удалить продукты коррозии с металлических балок перекрытия, окрасить 
защитными составами. 

Существующие напольные покрытия в обследуемых помещениях 
квартиры с сухим режимом использования – ламинат; с влажным режимом - 
керамическая плитка.  

В техническом заключении содержатся краткие исторические сведения                            
об объекте культурного наследия, общие технические характеристики здания, 
натурная фотофиксация, а также графические материалы и поверочные расчеты. 
Результаты обследования являются достаточными для оценки обоснованности 
принятых проектом решений и в полной мере отражают существующее 
техническое состояние рассматриваемого объекта. 
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В Разделе III. «Проект» содержится общая пояснительная записка                                
с описанием основных сведений по квартирам № 18 и № 23, объемно-
планировочные, архитектурные и конструктивные решения, описание решений 
по инженерному оборудованию и системе электроснабжения, а также 
мероприятия по противопожарной защите и организации производства работ, 
описание санитарно-эпидемиологических требований.  

Также в соответствующем разделе представлены чертежи, узлы и схемы,  
в полной мере отражающие предусматриваемые проектные решения, 
экспликации, дефектные ведомости и спецификации. 

Проектными решениями предусматривается приспособление квартир            
№ 18 и № 23 в пределах капитальных стен для современного использования                     
в части перепланировки, переустройства и объединения. Для этого 
предусматривается проведение следующих работ:  

- демонтаж существующих межкомнатных ненесущих перегородок;  
- демонтаж существующего внешнего блока системы кондиционирования. 
- устройство новых межкомнатных перегородок; 
- устройство дверного проема между квартирами № 18 и № 23                                 

в ненесущей стене по оси «Б» на месте ранее существовавшего дверного 
проема; 

- замена существующих металлопластиковых оконных заполнений                    
на новые окна по историческим аналогам, с восстановлением исторического 
материала и рисунка расстекловки окон в соответствии с перечнем предметов 
охраны, утвержденного распоряжением КГИОП от 20.05.2014 № 10-230;  

- работы по замене систем инженерного оборудования и 
электроснабжения; 

- отделочные работы, включающие: отделка полов, потолков и стен 
согласно ведомостям отделки помещений и экспликациям. 

Данные решения подробно представлены в графических материалах, 
включающих план перепланировки квартиры с обозначением демонтируемых и 
проектируемых перегородок, чертежи оконных заполнений с восстановлением 
исторического рисунка расстекловки, экспликации, ведомость отделки 
помещений, необходимые узлы и схемы. 

Отопление квартиры осуществляется от существующей системы 
центрального отопления жилого дома. Замена системы отопления в рамках 
данного проекта не предусмотрена. 

В помещениях предусмотрена вентиляция с естественным побуждением 
через существующие вентканалы. 

Холодное водоснабжение осуществляется от общегородской сети. 
Горячее водоснабжение осуществляется от газовых колонок.                                          
Все сантехнические приборы подключены к внутренней сети канализации,                                 
к стоякам, расположенным в границах перепланируемых помещений. Данным 
проектом предусмотрено подключение проектируемых внутри квартиры сетей 
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водоснабжения и канализации к существующей системе дома. В качестве 
графических материалов представлен план прокладки и схема сетей 
водоснабжения и канализации, спецификация оборудования. 

Электроснабжение помещений квартиры осуществляется                                          
от квартирных щитков, расположенных при входах в квартиру. 
Электроснабжение обеспечивается трех/пяти-проводной кабельной сетью, 
которая питается от этажного распределительного щита соответствующего 
этажа. Проектом предусматривается замена системы электроснабжения 
согласно представленной схеме. 

Для обеспечения мер противопожарной безопасности 
предусматривается оборудование квартир автономными пожарными 
извещателями. 

Проект организации работ отображает принятые решения                                
по организации строительства, предполагающие проведение всех видов работ 
лицензированной организацией, с соблюдением строительных норм и правил, 
норм пожарной и электробезопасности, использование сертифицированных 
строительных и отделочных материалов. 

Дефектная ведомость содержит представленный в табличной форме 
состав и объем проводимых работ (ремонтных, отделочных, электромонтажных, 
сантехнических). 

Согласно выводам технического заключения состояние основных 
несущих конструкций в квартирах № 18 и № 23 оценивается как 
работоспособное. Проектом не предусмотрено решений, затрагивающих 
конструктивную систему объекта культурного наследия. Перепланировка 
осуществляется в границах капитальных стен и существующих перекрытий. 

Рассматриваемая проектная документация содержит необходимый объем 
текстовых и графических материалов, отражающий предусмотренные решения 
по сохранению объекта культурного наследия. Реализация представленной               
на экспертизу проектной документации учитывает сохранение особенностей 
объекта культурного наследия регионального значения «Дом французского 
общества страхования жизни «Урбэн», отнесенных к предмету его охраны, 
установленному распоряжением КГИОП от 20.05.2014 № 10-230 и 
уведомлением КГИОП от 23.04.2019 № 01-30-288/18-0-1  (Приложение № 3)              
об отсутствии элементов архитектурно-художественной отделки. 

Представленные материалы достаточны для реализации перечисленных 
выше проектных решений. 

 
12.2. Заключение по результатам государственной историко-

культурной экспертизы: 
По результатам проведенного анализа представленной на экспертизу 

проектной документации на проведение работ по сохранению объекта 
культурного наследия регионального значения «Дом французского общества 
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страхования жизни «Урбэн», расположенного по адресу: г. Санкт-Петербург, 
Большая Морская ул., 17  - «Проект приспособления для современного 
использования квартир №№ 18, 23 (в части перепланировки, переоборудования 
и объединения) по адресу: Санкт-Петербург, Б. Морская ул., д. 17, корп.3», 
шифр: П-74/2020, разработанной ООО «Архиметрика» в 2020 году, в составе 
согласно пункту 6.2 настоящего Акта, экспертами установлено следующее: 

1) Обследования, необходимые для определения технического состояния 
основных конструкций квартир № 18 и № 23 выполнены в достаточном объеме. 
Результаты проведенных исследований в полной мере отражают существующее 
техническое состояние рассматриваемого объекта и достаточны для принятия 
проектных решений. 

2) При изучении проектной документации определено соответствие 
принятых проектом архитектурных и инженерных решений выводам и 
рекомендациям выполненного технического обследования. 

3) Анализ проектных решений совместно с изучением предмета охраны 
объекта культурного наследия регионального значения «Дом французского 
общества страхования жизни «Урбэн», определенного распоряжением КГИОП                      
от 20.05.2014 № 10-230 и уведомлением КГИОП от 23.04.2019                                           
№ 01-30-288/18-0-1 об отсутствии элементов архитектурно-художественной 
отделки, представляющих историко-культурную ценность, показал,                           
что особенности объекта культурного наследия в рамках рассматриваемого 
проекта не затрагиваются и сохраняются без изменений – предполагаемые 
проектом работы не изменяют предмет охраны объекта культурного наследия:  

- объемно-пространственное решение здания – не меняется; 
- перепланировка квартир № 18 и № 23 осуществляется в пределах 

капитальных стен и перекрытий;  
- проект не содержит решений, затрагивающих материалы и характер 

отделки фасадов – архитектурно-художественное решение фасадов не меняется; 
- проектом предусмотрено восстановление архитектурно-

художественного решения фасадов в части замены ранее установленных 
металлопластиковых оконных заполнений на новые деревянные окна                  
с восстановлением исторического рисунка расстекловки. 

4) Предусмотренные проектной документацией решения согласно ст. 42. 
и ст. 44 Федерального закона № 73-ФЗ от 25.06.2002 относятся к «ремонту 
памятника» и «приспособлению объекта культурного наследия                                
для современного использования», так как направлены на создание условий             
для современного использования объекта и включают в себя сохранение 
особенностей объекта культурного наследия, составляющих предмет его 
охраны, распоряжением КГИОП от 20.05.2014 № 10-230 и уведомлением 
КГИОП от 23.04.2019 № 01-30-288/18-0-1 (Приложение № 3); 

5) Представленная на экспертизу проектная документация разработана                 
с учетом действующих нормативных требований в части ее состава, содержания 
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и оформления, учитывает требования задания КГИОП от 12.12.2019 г.                               
№ 01-52-3106/19-0-2 (Приложение № 6) и отвечает требованиям действующего 
законодательства в области охраны объектов культурного наследия. 

13. Вывод экспертизы: 
Проектная документация на проведение работ по сохранению объекта 

культурного наследия регионального значения «Дом французского общества 
страхования жизни «Урбэн», расположенного по адресу: г. Санкт-Петербург, 
Большая Морская ул., 17  - «Проект приспособления для современного 
использования квартир №№ 18, 23 (в части перепланировки, переоборудования 
и объединения) по адресу: Санкт-Петербург, Б. Морская ул., д. 17, корп.3», 
шифр: П-74/2020, разработанная ООО «Архиметрика» в 2020 году, в составе 
согласно пункту 6.2 настоящего Акта, соответствует требованиям 
законодательства Российской Федерации в области государственной охраны 
объектов культурного наследия (положительное заключение). 

 
14. Перечень приложений к заключению экспертизы. 
Приложение № 1. Иконографические материалы; 
Приложение № 2. Извлечение из решения малого Совета Санкт-

Петербургского городского Совета народных депутатов от 07.09.1993 № 327 
«Об объявлении памятниками истории и культуры объектов градостроительства 
и архитектуры Санкт-Петербурга»; 

Приложение № 3. Копия распоряжения КГИОП от 20.05.2014 № 10-230                     
«Об определении предмета охраны объекта культурного наследия 
регионального значения «Дом французского общества страхования жизни 
«Урбэн»; копия уведомления КГИОП от 23.04.2019 № 01-30-288/18-0-1                  
об отсутствии элементов архитектурно-художественных отделки, 
представляющих историко-культурную ценность; 

Приложение № 4. Копия плана границ территории объекта культурного 
наследия регионального значения «Дом французского общества страхования 
жизни «Урбэн», утвержденный КГИОП от 21.01.2005 г.; 

Приложение № 5. Копия паспорта объекта культурного наследия 
регионального значения «Дом французского общества страхования жизни 
«Урбэн»; 

Приложение № 6. Копия задания КГИОП от 12.12.2019                                         
№ 01-52-3106/19-0-2 на проведение работ по сохранению объекта культурного 
наследия, включенного в единый государственный реестр объектов культурного 
наследия (памятников истории и культуры) народов Российской Федерации, 
или выявленного объекта культурного наследия; 

Приложение № 7. Материалы фотофиксации от 01.06.2021 г.; 
Приложение № 8. Документы технического учета: копия технического 

паспорта на квартиру № 18 по состоянию на 22 декабря 2010 г.; копия 
технического паспорта на квартиру № 23 по состоянию на 18 октября 2005 г.; 
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копии поэтажных планов объекта культурного наследия; копия выписки                              
из инвентарного дела от 27.04.2018 г. № 2361; 

Приложение № 9. Правоустанавливающие документы: копии выписок      
из ЕГРН; копия свидетельства о государственной регистрации права                           
на квартиру № 18 от 27.06.2000 г.; копия свидетельства о государственной 
регистрации права на квартиру № 23 от 14.10.2015 г.; копия договора                      
купли-продажи квартиры № 18 от 27.06.2000 г. № 78 АГ 044851; копия 
заявления от 13.07.2020 г. № 78 АБ 7983954; 

Приложение № 10. Копия договора на проведение государственной 
историко-культурной экспертизы и техническое задание заказчика; копия 
доверенности от 28.06.2021 г. № 78 АВ 0541367; копия доверенности                            
от 30.06.2021 г. № 47 БА 3701635; 

Приложение № 11. Копии протоколов заседаний экспертной комиссии; 
Приложение № 12. Копии договоров с экспертами. 
 
15. Дата оформления заключения экспертизы: 
Подписи экспертов (подписано усиленной электронной подписью): 

Овсянникова А.А. 
   01.09.2021 г.  

  (подписано усиленной электронной подписью)   

Филипович М.И.    01.09.2021 г. 
  (подписано усиленной электронной подписью)   

Бревдо Н.И.    01.09.2021 г. 
  (подписано усиленной электронной подписью)   

 



Приложение № 1 к Акту по результатам 
государственной историко-культурной 
экспертизы проектной документации                          
на проведение работ по сохранению объекта 
культурного наследия регионального 
значения «Дом французского общества 
страхования жизни «Урбэн», расположенного 
по адресу: г. Санкт-Петербург,               
Большая Морская ул., 17 - «Проект 
приспособления для современного 
использования квартир №№ 18, 23 (в части 
перепланировки, переоборудования и 
объединения) по адресу: Санкт-Петербург,                 
Б. Морская ул., д. 17, корп.3»,                               
шифр: П-74/2020, разработанной                       
ООО «Архиметрика» в 2020 году. 

 
 
 
 
 
 
 

Иконографические материалы 
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Историческая иконография. 
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«Об объявлении памятниками истории и культуры объектов 
градостроительства и архитектуры Санкт-Петербурга» 
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Приложение № 3 к Акту по результатам 
государственной историко-культурной 
экспертизы проектной документации                          
на проведение работ по сохранению объекта 
культурного наследия регионального 
значения «Дом французского общества 
страхования жизни «Урбэн», расположенного 
по адресу: г. Санкт-Петербург,               
Большая Морская ул., 17 - «Проект 
приспособления для современного 
использования квартир №№ 18, 23 (в части 
перепланировки, переоборудования и 
объединения) по адресу: Санкт-Петербург,                 
Б. Морская ул., д. 17, корп.3»,                               
шифр: П-74/2020, разработанной                       
ООО «Архиметрика» в 2020 году. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

Копия распоряжения КГИОП от 20.05.2014 № 10-230  
«Об определении предмета охраны объекта культурного наследия 

регионального значения «Дом французского общества страхования 
жизни «Урбэн»; копия уведомления КГИОП от 23.04.2019  
№ 01-30-288/18-0-1 об отсутствии элементов архитектурно-

художественных отделки, представляющих историко-культурную 
ценность 
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TIPABI1TEJIbCTBO CAHKT -ITETEPEYPf A 

KOMIITET no rOCY,L(APCTBEHHOMY KOHTPOJIIO, IICnOJIh30BAHIIIO 

II OXPAHE nAMgTHIIKOB IICTOPIIII II KYJIhTYPhI 


PACIIOP$llKEHIIE 

2 0 MA~ 2014 


06 OIIpe,L(eJleHHH IIpe,L(MeTa oxpaHhI 

06beKTa KYJlbTYpHoro HaCJIe,L(HH 

perHOHaJlbHOr03HaQeHHH 

<<,LJ;OM lIJpaHUY3CKoro 06meCTBa CTpaXOBaHHH ~H3HH «Yp63H»» 

1. Orrpe,neJIHTb rrpe,nMeT oxpaHbI 06'beKTa KYJIuypHoro HaCJIe,nH51 perHOHaJIbHOrO 3HaqeHH5I 

«,aOM <ppaHIIY3cKoro o6lI(ecTBa cTpaXOBaHH5I )KH3HH «Yp63H »», pacrrOJIO)KeHHOrO rro a,npecy: 

CaHKT-I1eTep6ypr, nOJIbilla51 MOPCKa5I yJIHIIa, ,nOM 17, JIHTepa A, (nOJIbIIIa51 MopcKa51 yJI., 17), 

comaCHO rrpHJIO)KeHHIO K HaCT05llI(eMY pacrrOp5l)KeHHIO. 

2. HalfaJIbHHKY OT,neJIa rocy,napCTBeHHOrO YlfeTa 06'beKTOB KYJIbTypHoro HaCJIe,nH5I o6eCrreQHTb 

pa3MelI(eHHe HaCT05llI(erO pacrrOp5l)KeHH5I B 3JIeKTpOHHOH <popMe B JIOKaJIbHOH KOMrrbIOTepHoH ceTH 

KfI10I1. 

3. KOHTPOJIb 3a BblIIOJIHeHHeM HaCT05llI(erO pacrrOp5l)KeHH5I OCTaeTC5I 3a 3aMeCTHTeJIeM 

rrpe,nce,naTeJI51 Kf110I1 - HalfaJIbHHKOM yrrpaBJIeHH5I rocy,napCTBeHHOrO YlfeTa 06'beKTOB KYJIbTypHoro 

HaCJIe,nH5I. 

3aMeCTHTeJIb rrpe,nce,naTeJI51 KfI10I1­

HaQaJIbHHK yrrpaBJIeHH5I rocy,napCTBeHHOrO YlfeTa 

06'beKTOB KYJIbTypHoro HaCJIe,nH51 f.P. AraHoBa 
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TIplUlO)f(eHHe K paCnOpIDKemfiO KTHOTI 

oT___ _ _ _ _ _ N!! jO -d3020 MAH_201' ,

ITpetJ,MeT OXpaHbl 


06'beKTa KyJ1bT)'pHOrO HaCJ1etJ,H~ pemOHaJ1bHOrO 3Ha'leHH~ 


«,n:OM <ppaHUY3CKOrO 06[[(eCTBa CTpaXOBaHH~ )I(H3HH «Yp63H»», 


pacn0J10)l(eHHOrO no atJ,pecy: CaHKT-ITeTep6ypr, J)OJ1bWa~ MopCKa~ yJ1Hua, tJ,OM 17, mlTepa A, 

(J)OJ1bWa~ MopcKa~ yJ1. , 17). 


ITpetJ,MeT oxpaHbl 

2 3 4 

06'beMHO­

npocTpaHcTBeHHoe 

peweHHe: 

ra6apHTbl H 

npilMoyrOJ1bHOrO B nJ1aHe 

'1eTblpeX3Ta)l(HOrO J1HUeBOro Kopnyca, 

C <<r-06p33HbIM)) B nJ1aHe 

'1eTblpeX3Ta)l(HblM tJ,BOPOBbIM KOpnyCOM 

H npilMoyrOJ1bHblM B nJ1aHe 

tJ,BYX3Ta)l(HbIM tJ,BOPOBbIM KopnycoM, 

06p33YIO[[(HMH tJ,Ba BHYTpeHHHx tJ,Bopa; 

nsa BOPOTHblX npoe3tJ,a: 

MeCTOn0J10)l(eHHe, KOH<pHrypaUH5! 

(npilMoyroJ1bHble B nJ1aHe: ceBepHblH 

nepeKpblT npyccKHMH CBotJ,aMH, 

IO)I(HblH nepeKpblT n0J10mM Kopo6oBblM 

CBOtJ,OM), ra6apHTbl ; 

2 KOHCTPYKTHBHaii 

CHCTeMa: 

KOH<pHrypaUH5!, ra6apHTbl, BblCOTHble 

OTMeTKH KpblW 3tJ,aHH5!. 

!j>YH.II.aMeHTbl, 

HapY~Hble H BHYTpeHHHe 

KanHTaJIbHble CTeHbl (KHpnH'IHble); 

HCTOpH'IeCKHe OTMeTKH Me)l(.ll.Y3Ta)l(HblX 

nepeKpblTHH; 

n0J10rHe Kopo6oBbie CBO.ll.bl, B TOM 

'1HCJ1e CBOtJ,bl, nepeKpblBalOIUHe 

nOMe[[(eHH~ nepBoro 3Ta)l(a nsOPOBblX 

KopnYCOB; 

n0J10me Kopo6oBbie CBO.ll.bl B 

OCHOBaHHH nJ10[[(atJ,OK rrapatJ,HOH H 

tJ,BOPOBbIX J1eCTHHU; 

CBO.ll.'IaTOe nepeKpblTHe B nOMe[[(eHHH 

2-H; 
apO'lHble npoeMbl Me)l(tJ,y 

rrOMe[[(eHHilMH; 

HHIllH C apO'lHblM 3aBeprneHHeM, B TOM 

'1HCJ1e B nOMellleHH5!X I-H(5) H 7-H(4); 
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2 

rTpYCCKHe CBOllbl , B TOM 'HlClle -

CBOll, 3aBepWalOll\I1H o60eM rTapallHOH 

11 cllY)f(e6HblX lleCTHI1U, 

CBOll, rTepeKpblBalOll\I1H ceBepHblH 

BOPOTHblH npoe3ll; 

I1cropH'IeCKl1e lleCTHI1Ubl : lleCTHH'IHble 

KlleTKH 11 BeCTH6IOlll1, I1X 06'beMHO -

rTllaHHpOBO'IHOe peweHHe; 

B TOM '1I1Clle: 

rTapallHaH JleCTHHua (JI-l): 
BXOll OpraHl130BaH CO CTOPOHbl 

lll1 ueBoro cpacalla, llByxMapweBa~ , 

rTllOll\allKH Ha CBOllax , cryneHH 

BblrTOllHeHbl H3 llell\allHOH rTllHTbl ; 

MeTallllH'IeCKOe llHToe Orpa)f(lleHl1e 

BblrTOllHeHO B Bl1lle Kpyrllblx B 

Ce'leHHI1 BepTI1KaJlbHblX CToeK, 

lleKOpl1pOBaHHblMH llaBpOBblMI1 

BeHKaMI1 H cpHryPHblMI1 KarywKaMH; 

nOll llepeB~HHblM npocpHlll1pOBaHHblM 

nopY'-'HeM; 

CJlYIKe6Hble JleCTHHUbl (JI-2 H JI-3): 
BXOll OpraHl130BaH co CTOPOHbl IOro­

BOCTO'lHOrO H IOrO-3arTallHOrO llBOPOBblX 

cpacaaOB : 

llByxMapweBble, rTllOlll,allKH Ha CBOllax, 

cryneHH BblrTOllHeHhl H3 llell\allHOH 

nllHThl; 

06'beMHO­3 I1cropl1'1eCKoe o60eMHo-nllaHHpOBO'IHoe 

rTllaHl1pOBOI-IHoe peweHHe B ra6apl1TaX KanHTaJlbHblX 

peWeHl1e : CTeH. 
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3 

ApXI-lTeKTypHO­

xY,ll,O>KeCTBeHHOe 

peWeHl1e cpaCa.ll.OB: 

JlHueBOH <lJaCa,ll, WI1PI1HOH B WeCTb 


CBeTOBblX OCeH: 


MaTepl1aJ1 11 XapaKTep OT.lI.enKI1 cpaCa,ll,a­


rna,ll,KO OWTYKaTypeH, OKpaWeH, 


nOnaTKI1 B ypOBHe BTOpOrO-~eTBepTOrO 


:na>KeH - PYCTOBaHbl, 06pa60TIlHbi «no,ll, 


wy6y»; 


UOKOnb 06nl1UOBaH nnl1TIlMH 


H3BeCTH5IKa; 


npocpl1nl1pOBaHHble nO,ll,OKOHHble 


KapHH3bl, paJ,ll,emllOlllHe cpaca,ll, no 


rOpI130HTaJlH; 


npocpHnl1pOBaHHblH BeH~alOmHH 

KapHH3 C cyxapl1KaMH, 3aBepWalOIlll1H 

cpaca,Ll; 

lIIHpOKHH <lJpH3 .lI.eKOpHpOBaHHbIH 

n05lCOM MeaH,Llpa; 

BOPOTHbIH npOe3,Ll C ny~KOBOI1 

nepeMbl~KOH, nepeKpbITbIH npycCKI1MI1 

CBO.ll.aMI1; 

np5lMoyronbHbII1 B nnaHe 6aJlKOH, Ha 

nl1TblX cpHrypHbIX MeTaJlnH~eCKI1X 

KpOHWTeI1HaX; 

MeTaJlnl1~eCKOe nHToe orpa~eHHe 

BbInOnHeHO B BI1,Lle a>KypHOH peWeTKH, 

C paCTHTenbHbIM ,ll,eKOpOM; 

,ll,BepHOH npoeM, Be.rryIllHI1 K 

napa,ll,HOH neCTHHue: MeCTOnOnO>KeHHe 

(nl1ueBOI1 cpaca.ll.), KOHcpl1rypaUH5I (c 

nOJIYUHpKynbHoH nepeMbl':lKofi), 

ra6apHTbI; 
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4 
OKOHHble npOeMbl H ~BepHOH npOeM 

6aJIKOHa: 

MeCTOnOJlO>KeHl1e, KOHqll1rypau~UI 

(npHMoyrOJlbHble), ra6apl1Tbl; 

npOClmJIHpOBaHHbie HaJIH<tHHKH B 

ypOBHe BTOpOrO-~eTBepTOrO 3Ta>KeH; 

npHMble npOClmJIHpOBaHHbie 

CaH~pHKH, (~eKOpl1pOBaHHble nOHCOM 

UBeTOqHOrO OpHaMeHTa 11 

300MOP<pHblMH MaCKapOHa~1H), Ha 

JlenHblX KaHHeJll1pOBaHHbIX 

BOJlIOT006pa3HbIX KpOHillTeHHaX; 

3anOJIHeHHe OKOHHblX npOeMOB: 

MaTepHaJI (,lI.epeBO), UBeT (no 


pe3YJlbTInaM paCQI1CTOK 11 apXI1BHblX 


HCCJle,ll.OBaHI1H), I1CTOpl1~eCKHH PI1CYHOK 


paCCTeKJIOBKI1; 


UOKOJlb 06J1I1UOBaH nJlI1TaMI1 


113BeCTHHKa, 


<paca~I rJla,ll.KO OillTYKaTYPeHbI, 


OKpaIlleHbl; 


~BepHble npoeMbI, Be,ll.yIlll1e K 


CJlY>Ke6HbIM JleCTHl1uaM 11-2 H 11-3: 

MeCTOnOJlO>KeHl1e, KOH<pHrypaUHH 


(npHMoyrOJlbHbIe), ra6apHTbI; 


OKOHHble npoeMbl: 

B ypoBHe nepBoro 3Ta>Ka: 


MeCTOnOJlO>KeHl1e, KOH<pHrypaUHH 


(npHMoyroJlbHble H C Jly~KOBbIMI1 


nepeMbI~KaMH) , OTMeTKH BbICOTbl, 


Illl1pl1Ha; 


B ypoBHe BTOpOrO-QeTBepToro 3Ta>KeH: 


MeCTOnOJlO>KeHHe, KOH<pHrypaUl1H 


(npj!~iOyroJlbHbIe H C JI~KOBbIMH 


nepeMbI~KaMH), ra6apl1TbI; 


3anOJIHeHHH OKOHBblX upoeMoB - UBeT 


(no pe3YJlbTaTaM apxHBHbIX · 


HCCJle,ll.OBaHHH), HCTOpl1QeCKI1H PHCYHOK 


paCCTeKJIOBKI1; 


npO<pI1J1HpOBaHHbIe MellOTa)KHble 


THI"H ; 


npO<pI1J1HpOBaHHbIH BeH<taIOWHH 


KapHH3. 
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Приложение № 4 к Акту по результатам 
государственной историко-культурной 
экспертизы проектной документации                          
на проведение работ по сохранению объекта 
культурного наследия регионального 
значения «Дом французского общества 
страхования жизни «Урбэн», расположенного 
по адресу: г. Санкт-Петербург,               
Большая Морская ул., 17 - «Проект 
приспособления для современного 
использования квартир №№ 18, 23 (в части 
перепланировки, переоборудования и 
объединения) по адресу: Санкт-Петербург,                 
Б. Морская ул., д. 17, корп.3»,                               
шифр: П-74/2020, разработанной                       
ООО «Архиметрика» в 2020 году. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Копия плана границ территории объекта культурного наследия 
регионального значения «Дом французского общества страхования 

жизни «Урбэн», утвержденный КГИОП от 21.01.2005 г. 
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Приложение № 5 к Акту по результатам 
государственной историко-культурной 
экспертизы проектной документации                          
на проведение работ по сохранению объекта 
культурного наследия регионального 
значения «Дом французского общества 
страхования жизни «Урбэн», расположенного 
по адресу: г. Санкт-Петербург,               
Большая Морская ул., 17 - «Проект 
приспособления для современного 
использования квартир №№ 18, 23 (в части 
перепланировки, переоборудования и 
объединения) по адресу: Санкт-Петербург,                 
Б. Морская ул., д. 17, корп.3»,                               
шифр: П-74/2020, разработанной                       
ООО «Архиметрика» в 2020 году. 
 

 
 
 
 
 
 
 

Копия паспорта объекта культурного наследия регионального 
значения «Дом французского общества страхования жизни «Урбэн» 
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Приложение № 7 к Акту по результатам 
государственной историко-культурной 
экспертизы проектной документации                          
на проведение работ по сохранению объекта 
культурного наследия регионального 
значения «Дом французского общества 
страхования жизни «Урбэн», расположенного 
по адресу: г. Санкт-Петербург,               
Большая Морская ул., 17 - «Проект 
приспособления для современного 
использования квартир №№ 18, 23 (в части 
перепланировки, переоборудования и 
объединения) по адресу: Санкт-Петербург,                 
Б. Морская ул., д. 17, корп.3»,                               
шифр: П-74/2020, разработанной                       
ООО «Архиметрика» в 2020 году. 
 

 
 
 
 
 
 
 

Материалы фотофиксации от 01.06.2021 г. 
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Фотофиксация 
объекта культурного наследия регионального значения  

«Дом французского общества страхования «Урбэн»,  
расположенного по адресу: г. Санкт-Петербург, Большая Морская ул., 17. 

 
Фотофиксация от 01 июня 2021 г. 

 
Состав фотофиксации 

 
Фото 1. Лицевой фасад объекта культурного наследия «Дом французского 

общества страхования «Урбэн» по Большой Морской улице. Вид с юго-востока. 
Фото 2. Объекта культурного наследия в общей перспективе застройки                            

улицы Большой Морской. Вид с востока. 
Фото 3. Юго-западный фасад дворового флигеля под лит. А2. Вид с юга. 
Фото 4. Юго-восточный фасад дворового флигеля под лит. А3. Вид                                    

с юго-востока. 
Фото 5. Юго-восточный и северо-восточный фасады дворового флигеля                   

под лит. А3. Вид с юго-востока. 
Фото 6. Северо-западный дворовой фасад лит. А1. Вид с северо-запада. 
Фото 7. Фрагмент юго-западного дворового фасада. Вход в квартиру № 23                  

(согласно технической документации)  Вид с юго-запада. 
Фото 8. Внешний блок системы кондиционирования, устроенный в оконном 

заполнении со стороны юго-западного дворового фасада. Вид с юго-запада. 
Фото 9. Вход  квартиру № 18 (согласно технической документации) с 

лестничной клетки. Вид с юго-запада. 
Фото 10. Прихожая (бывшее помещение № 1 квартиры № 18 согласно                     

технической документации). Вид с северо-востока. 
Фото 11. Прихожая (бывшее помещение № 1 квартиры № 18 согласно 

технической документации). Вид с юго-запада. 
Фото 12. Санузел (бывшее помещение № 3 квартиры № 18 согласно технической 

документации). Вид с северо-востока. 
Фото 13. Кухня-гостиная (бывшее помещение № 1 квартиры № 18 согласно  

технической документации). Вид с юго-запада. 
Фото 14. Кухня-гостиная (бывшее помещение № 1 квартиры № 18 согласно  

технической документации). Вид с северо-востока. 
Фото 15. Кухня-гостиная (бывшее помещение № 1 квартиры № 18 согласно  

технической документации). Вид с северо-востока. 
Фото 16. Кухня-гостиная (бывшее помещение № 1 квартиры № 18 согласно  

технической документации). Вид с северо-востока. 
Фото 17. Жилая комната (бывшее помещение № 2 квартиры № 18 согласно   

технической документации). Вид с юго-востока. 
Фото 18. Жилая комната (бывшее помещение № 4 квартиры № 18 согласно             

технической документации). Вид с северо-востока. 
Фото 19. Жилая комната (бывшее помещение № 4 квартиры № 18 согласно              

технической документации). Вид с юго-запада. 
Фото 20. Жилая комната (бывшее помещение № 5 квартиры № 23 согласно              

технической документации). Вид с юго-востока. 
Фото 21. Жилая комната (бывшее помещение № 5 квартиры № 23 согласно              

технической документации). Вид с северо-востока. 
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Фото 22. Жилая комната (бывшее помещение № 5 квартиры № 23 согласно              
технической документации). Вид с юго-запада. 

Фото 23. Жилая комната (бывшие помещения № 2 и № 3 квартиры № 23 
согласно технической документации). Вид с юго-запада. 

Фото 24. Жилая комната (бывшие помещения № 2 и № 3 квартиры № 23 
согласно технической документации). Вид с запада. 

Фото 25. Жилая комната (бывшие помещения № 2 и № 3 квартиры № 23 
согласно технической документации). Вид с северо-востока. 

Фото 26. Жилая комната (бывшие помещения № 2 и № 3 квартиры № 23 
согласно технической документации). Вид с юго-востока. 

Фото 27. Кладовая (бывшие помещения № 1 квартиры № 23 согласно              
технической документации). Вид с юго-востока. 

Фото 28. Кладовая (бывшие помещения № 1 квартиры № 23 согласно              
технической документации). Вид с северо-запада. 

Фото 29. Кладовая (бывшие помещения № 1 квартиры № 23 согласно              
технической документации). Входная дверь со стороны квартиры.                            
Вид с северо-востока. 

Фото 30. Санузел (бывшие помещения № 2 квартиры № 23 согласно                           
технической документации). Вид с севера. 

Фото 31. Санузел (бывшие помещения № 2 квартиры № 23 согласно                           
технической документации). Вид с юга. 

Фото 32. Санузел (бывшие помещения № 2 квартиры № 23 согласно                           
технической документации). Вид с юго-востока. 
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Схема точек фотофиксации фасадов 
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Схема точек фотофиксации квартир №№ 18, 23 
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Фотофиксация 
объекта культурного наследия регионального значения  

«Дом французского общества страхования «Урбэн»,  
расположенного по адресу: г. Санкт-Петербург, Большая Морская ул., 17. 

Фотофиксация от 01 июня 2021 г. 
  

 
Фото 1. Лицевой фасад объекта культурного наследия «Дом французского общества 

страхования «Урбэн» по Большой Морской улице. Вид с юго-востока. 
 

 
Фото 2. Объекта культурного наследия в общей перспективе застройки                            

улицы Большой Морской. Вид с востока. 
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Фото 3. Юго-западный фасад дворового флигеля под лит. А2. Вид с юга. 

 

 
Фото 4. Юго-восточный фасад дворового флигеля под лит. А3. Вид с юго-востока. 
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Фото 5. Юго-восточный и северо-восточный фасады дворового флигеля под лит. А3. 

Вид с юго-востока. 

 
Фото 6. Северо-западный дворовой фасад лит. А1. Вид с северо-запада. 
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Фото 7. Фрагмент юго-западного дворового фасада. Вход в квартиру № 23                  

(согласно технической документации)  Вид с юго-запада. 
 

 
Фото 8. Внешний блок системы кондиционирования, устроенный в оконном заполнении 

со стороны юго-западного дворового фасада. Вид с юго-запада. 
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Фото 9. Вход  квартиру № 18 (согласно технической документации) с лестничной 

клетки. Вид с юго-запада. 
 

 
Фото 10. Прихожая (бывшее помещение № 1 квартиры № 18 согласно                     

технической документации). Вид с северо-востока. 
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Фото 11. Прихожая (бывшее помещение № 1 квартиры № 18 согласно  

технической документации). Вид с юго-запада. 
 

 
Фото 12. Санузел (бывшее помещение № 3 квартиры № 18 согласно 

 технической документации). Вид с северо-востока. 
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Фото 13. Кухня-гостиная (бывшее помещение № 1 квартиры № 18 согласно  

технической документации). Вид с юго-запада. 
 

 
Фото 14. Кухня-гостиная (бывшее помещение № 1 квартиры № 18 согласно  

технической документации). Вид с северо-востока. 
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Фото 15. Кухня-гостиная (бывшее помещение № 1 квартиры № 18 согласно  

технической документации). Вид с северо-востока. 
 

 
Фото 16. Кухня-гостиная (бывшее помещение № 1 квартиры № 18 согласно  

технической документации). Вид с северо-востока. 
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Фото 17. Жилая комната (бывшее помещение № 2 квартиры № 18 согласно   

технической документации). Вид с юго-востока. 
 

 
Фото 18. Жилая комната (бывшее помещение № 4 квартиры № 18 согласно             

технической документации). Вид с северо-востока. 
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Фото 19. Жилая комната (бывшее помещение № 4 квартиры № 18 согласно              

технической документации). Вид с юго-запада. 
 

 
Фото 20. Жилая комната (бывшее помещение № 5 квартиры № 23 согласно              

технической документации). Вид с юго-востока. 
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Фото 21. Жилая комната (бывшее помещение № 5 квартиры № 23 согласно              

технической документации). Вид с северо-востока. 
 

 
Фото 22. Жилая комната (бывшее помещение № 5 квартиры № 23 согласно              

технической документации). Вид с юго-запада. 
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Фото 23. Жилая комната (бывшие помещения № 2 и № 3 квартиры № 23 согласно              

технической документации). Вид с юго-запада. 
 

 
Фото 24. Жилая комната (бывшие помещения № 2 и № 3 квартиры № 23 согласно              

технической документации). Вид с запада. 
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Фото 25. Жилая комната (бывшие помещения № 2 и № 3 квартиры № 23 согласно              

технической документации). Вид с северо-востока. 
 

 
Фото 26. Жилая комната (бывшие помещения № 2 и № 3 квартиры № 23 согласно              

технической документации). Вид с юго-востока. 
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Фото 27. Кладовая (бывшие помещения № 1 квартиры № 23 согласно              

технической документации). Вид с юго-востока. 
 

 
Фото 28. Кладовая (бывшие помещения № 1 квартиры № 23 согласно              

технической документации). Вид с северо-запада. 
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Фото 29. Кладовая (бывшие помещения № 1 квартиры № 23 согласно              

технической документации). Входная дверь со стороны квартиры.                            
Вид с северо-востока. 

 
Фото 30. Санузел (бывшие помещения № 2 квартиры № 23 согласно                           

технической документации). Вид с севера. 
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Фото 31. Санузел (бывшие помещения № 2 квартиры № 23 согласно                           

технической документации). Вид с юга. 
 

 
Фото 32. Санузел (бывшие помещения № 2 квартиры № 23 согласно                           

технической документации). Вид с юго-востока. 
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Приложение № 8 к Акту по результатам 
государственной историко-культурной 
экспертизы проектной документации                          
на проведение работ по сохранению объекта 
культурного наследия регионального 
значения «Дом французского общества 
страхования жизни «Урбэн», расположенного 
по адресу: г. Санкт-Петербург,               
Большая Морская ул., 17 - «Проект 
приспособления для современного 
использования квартир №№ 18, 23 (в части 
перепланировки, переоборудования и 
объединения) по адресу: Санкт-Петербург,                 
Б. Морская ул., д. 17, корп.3»,                               
шифр: П-74/2020, разработанной                       
ООО «Архиметрика» в 2020 году. 
 

 
 
 
 
 
 

Документы технического учета: копия технического паспорта  
на квартиру № 18 по состоянию на 22 декабря 2010 г.;  

копия технического паспорта на квартиру № 23 по состоянию  
на 18 октября 2005 г.;  

копии поэтажных планов объекта культурного наследия;  
копия выписки из инвентарного дела от 27.04.2018 г. № 2361 
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